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	th คำแนะนำวิธีใช้/ข้อแนะนำในการติดตั้ง
	เครื่องซักผ้า
	เครื่องซักผ้าของคุณ

	หลักการแสดงผล
	: คำเตือน!
	ข้อควรระวัง!
	หมายเหตุ/เคล็ดลับ
	1. 2. 3. / a) b) c)
	■ / -

	สารบัญth คำแนะนำวิธีใช้/ข้อแนะนำในการติดตั้ง
	8 จุดประสงค์ในการใช้งาน 4
	( คำแนะนำด้านความปลอดภัย 5
	7 การปกป้องสิ่งแวดล้อม 6
	* ข้อมูลเบื้องต้นของอุปกรณ์ 8
	Z เสื้อผ้าที่จะซัก 11
	C ผลิตภัณฑ์ซักผ้า 12
	0 ค่าเริ่มต้นของโปรแกรม 13
	\ การตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม 15
	1 การใช้งานอุปกรณ์ 16
	H เซ็นเซอร์ 20
	M การตั้งค่าเสียงเตือน 21
	2 การทำความสะอาดและการบำรุงรักษา 21
	3 ความผิดปกติและวิธีการแก้ไข 24
	4 การบริการหลังการขาย 28
	J ข้อมูลทางเทคนิค 29
	5 การจัดตำแหน่งและการเชื่อมต่อ 29
	8 จุดประสงค์ในการใช้งาน
	จุดประสงค์ในการใช้งาน
	■ สำหรับใช้ในครัวเรือนเท่านั้น
	■ เครื่องซักผ้านี้เหมาะที่จะใช้ซักผ้าที่ซักด้วยเครื่อง ได้ รวมถึงผ้าขนสัตว์ที่ซักด้วย...
	■ ใช้ทำงานกับน้ำประปาเย็นและสารซักฟอกและผ ลิตภัณฑ์ดูแลรักษาเนื้อผ้ามาตรฐานซึ่งเหมาะ ท...
	■ วัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้า/ ผลิตภัณฑ์เพิ่มประสิทธิภาพ/ ผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าและผลิตภัณฑ์ทำความ...
	■ เด็กที่มีอายุตั้งแต่ 8 ปีขึ้นไป และบุคคลทุพพลภาพหรือมีความบกพร่องทาง สติปัญญา หรือผู้ท...
	■ คอยระวังเด็กอายุต่ำกว่า 3 ปี อย่าให้เข้าใกล้เครื่องซักผ้า
	■ อุปกรณ์นี้ได้รับการออกแบบมาเพื่อให้สามารถใ ช้ในสถานที่ ซึ่งสูงกว่าระดับน้ำทะเลได้สู...
	■ ไม่ควรปล่อยให้สัตว์เลี้ยงอยู่ใกล้กับเครื่องซักผ้า
	อ่านคู่มือการใช้งานและคำแนะนำในการติดตั้ง ตลอดจนข้อมูลอื่นๆ ทั้งหมดที่ให้มาพร้อมกับเ...
	เก็บเอกสารเหล่านี้ไว้เพื่อใช้ในภายหลัง
	(คำแนะนำด้านความปลอดภั ย
	คำแนะนำด้านความปลอดภัย
	ความปลอดภัยด้านไฟฟ้า
	: คำเตือน
	ระวังอันตรายถึงชีวิต!

	ระวังการบาดเจ็บ
	: คำเตือน
	ระวังการบาดเจ็บ!
	: คำเตือน

	ระวังความร้อนลวก!

	ความปลอดภัยสำหรับเด็ก
	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!
	: คำเตือน

	อันตรายถึงชีวิต!
	: คำเตือน

	ระวังการขาดอากาศหายใจ!
	: คำเตือน

	ระวังการได้รับสารพิษ!
	: คำเตือน

	ความระคายเคืองต่อ ตา/ผิวหนัง!
	: คำเตือน

	ระวังการบาดเจ็บ!


	7 การปกป้องสิ่งแวดล้อม
	การปกป้องสิ่งแวดล้อม
	บรรจุภัณฑ์/อุปกรณ์ที่ใช้แล้ว


	สิ่งที่ควรทำ
	■ มอบอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ เก่า/ที่จะทิ้ง ให้แก่ศูนย์เก็บรวบรวมที่ได้รับอนุญาตเท่านั้น...
	■ ขอคำปรึกษาจากศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาตว่าอุ ปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์นั้นสามารถซ่อมแซมไ...
	■ สอบถามผู้ค้าปลีกเรื่องแผนงานการรับเครื่องคืน

	สิ่งที่ไม่ควรทำ
	■ อย่าทิ้งอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ที่ไม่ต้องการใช้แล้ วไว้ในที่กลางแจ้ง หรือในที่ฝังกลบ เ...
	■ อย่าทิ้งอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ที่ไม่ต้องการใช้แล้ วลงไปในถังขยะตามบ้านหรือในถังขยะข...
	■ ผลิตภัณฑ์นี้ไม่ได้มุ่งให้นำไปจำหน่ายต่อให้แก่ ตัวแทน/ผู้จำหน่ายเศษวัสดุ ใดที่ไม่ได้ร...
	■ อย่าเก็บอะไหล่ชิ้นส่วนใดที่ถูกเปลี่ยนจากตัวผลิต ภัณฑ์ไว้ในที่แจ้ง
	คำแนะนำเรื่องการใช้อย่างประหยัด

	■ ใส่ผ้าเข้าเครื่องในปริมาณสูงสุดสำหรับแต่ละโป รแกรมเพื่อการประหยัดพลังงานและปริมาณ ก...
	■ สำหรับผ้าที่ไม่สกปรกมาก ให้ซักทำการโดยไม่ต้องแช่ผ้าก่อนซัก
	■ ประหยัดพลังงานและผลิตภัณฑ์ซักผ้าเมื่อซักเสื้อ ผ้าที่สกปรกน้อยและคราบเปื้อนทั่วไป ~ "ผ...
	■ อุณหภูมิที่เลือกได้สามารถนำไปใช้กับข้อมูลบนป้ ายการดูแลรักษาผ้าได้ อุณหภูมิในเครื่อ...
	■ ข้อมูลเกี่ยวกับอัตราการใช้พลังงาน:
	■ โหมดประหยัดพลังงาน: ไฟแผงแสดงผลจะดับหลังเวลาผ่านไปประมา ณ 2-3 นาที และปุ่ม Start จะกะพริบ เปิ...
	■ ถ้าต้องการนำผ้าที่ซักแล้วไปอบต่อในเครื่องอบผ้ า ให้เลือกความเร็วในการปั่นตามคำแนะนำ...



	* ข้อมูลเบื้องต้นของอุปกรณ์
	ข้อมูลเบื้องต้นของอุปกรณ์
	เครื่องซักผ้า
	แผงควบคุม
	แผงควบคุมจะขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น
	คำชี้แจง:
	แผงแสดงผล
	ปุ่ม
	ไฟแสดงสถานะบนแ ผงแสดงผล
	คำอธิบาย

	ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับแผงแสดงผล
	ไฟแสดงสถ านะบนแผง แสดงผล
	คำอธิบาย
	Z เสื้อผ้าที่จะซัก
	เสื้อผ้าที่จะซัก
	เตรียมเสื้อผ้าที่จะซัก
	ระวัง!
	ความเสียหายต่อ เครื่องอุปกรณ์/เนื้อผ้า


	ดังนั้น กรุณาทำตามข้อแนะนำต่อไปนี้ในขณะเตรียมเสื้อ ผ้าที่จะซักของคุณ:
	■ นำสิ่งของออกจากช่องกระเป๋าต่างๆ
	■ ตรวจหาสิ่งที่เป็นโลหะ (คลิปหนีบกระดาษ ฯลฯ) และนำออก
	■ ซักผ้าเนื้อละเอียดบางในถุงซักผ้า (ถุงน่อง ยกทรงที่มีโครงลวด ฯลฯ)
	■ รูดซิปปิด ติดกระดุมปลอกหุ้มต่างๆ
	■ ปัดเศษฝุ่นทรายออกจากช่องกระเป๋าและคอเสื้อ
	■ นำอุปกรณ์แขวนผ้าม่านออก หรือใส่ผ้าม่านลงในถุงซักผ้า
	คัดเลือกเสื้อผ้าที่จะซัก


	คัดเลือกเสื้อผ้าที่จะซักตามคำแนะนำในการดูแลรั กษาและรายละเอียดข้อมูลของผู้ผลิตบนป้าย...
	■ ชนิดของเนื้อผ้า/ใยผ้า
	■ สี
	คำชี้แจง:

	■ ความสกปรก
	■ สัญลักษณ์บนป้ายการดูแลรักษาผ้า
	การรักษารูปทรงเสื้อผ้า




	คำชี้แจง:
	ในกรณีที่ใช้น้ำยาคงรูปเสื้อผ้า จะสามารถใช้โปรแกรมการซักได้ทุกโปรแกรม น้ำยาคงรูปเสื้อ...
	การย้อมสี/ฟอกผ้าขาว

	ควรใช้น้ำยาย้อมสีในปริมาณสำหรับการใช้ในครัว เรือนเท่านั้น ความเป็นเกลืออาจทำให้สเตนเ...
	อย่า ใช้เครื่องซักผ้าในการฟอกขาว.
	แช่ผ้า
	1. รินน้ำยาแช่ผ้า/ผงซักฟอกลงในช่อง II ตามคำแนะนำของบริษัทผู้ผลิต



	2. เลือกโปรแกรมที่ต้องการ
	3. กดปุ่ม ‹ เพื่อให้โปรแกรมเริ่มทำงาน
	4. หลังจากผ่านไปประมาณสิบนาที ให้กดปุ่ม ‹ เพื่อหยุดโปรแกรมชั่วคราว
	5. หลังจากแช่ผ้าไว้นานตามต้องการแล้ว ให้กดปุ่ม ‹ เพื่อทำงานต่อ หรือเปลี่ยนโปรแกรม
	คำชี้แจง:
	C ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	เลือกผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่ถูกต้อง

	ป้ายดูแลรักษาเสื้อผ้าเป็นสิ่งสำคัญในการเลือกสา รซักฟอก อุณหภูมิ และการดูแลรักษาสภาพขอ...
	คำชี้แจง:
	■ สารซักฟอกมาตรฐานที่มีสารเพิ่มความสดใส
	■ สารซักฟอกสำหรับผ้าสีที่ไม่มีสารกัดฟอกสีหรื อสารเพิ่มความสดใส
	■ สารซักฟอกสำหรับ ผ้าสี/ผ้าเนื้อละเอียด ที่ไม่มีสารเพิ่มความสดใส
	■ สารซักฟอกสำหรับผ้าเนื้อบางละเอียด
	■ สารซักฟอกสำหรับผ้าขนสัตว์ ไหมพรม
	การประหยัดพลังงานและผลิตภัณฑ์ ซักผ้า

	คุณสามารถประหยัดพลังงาน (อุณหภูมิในการซักต่ำ) และผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่ใช้ในการซักผ้าที่สก...
	การประหยัด
	ความสกปรก/หมายเหตุ


	คำชี้แจง:
	0 ค่าเริ่มต้นของโปรแกรม
	ค่าเริ่มต้นของโปรแกรม

	อุณหภูมิ อัตราความเร็วของการปั่นและระยะเวลาดำเนินโ ปรแกรม (("Ready in" [เวลาที่ผ้าจะซักเสร็จ]) ส...
	ค่าเหล่านี้จะแสดงบนแผงแสดงผลหลังจากเลือกโ ปรแกรมแล้ว
	คุณสามารถเปลี่ยนแปลงค่าเริ่มต้นได้ ~ หน้า 16
	คุณสามารถดูรายละเอียดโดยรวมของการตั้งค่าโ ปรแกรมที่ทำได้ทั้งหมดจากข้อมูลเพิ่มเติมสำห...
	Temperature (อุณหภูมิ)

	(°C, °C Temp.)
	การตั้งค่าขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น
	คุณสามารถปรับเปลี่ยนอุณหภูมิที่ตั้งไว้ก่อนและข ณะเริ่มต้นโปรแกรมได้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่ก...
	อุณหภูมิสูงสุดที่เลือกได้จะขึ้นอยู่กับโปรแกรมที่เลื อก
	Spin speed (อัตราความเร็วของการปั่น)

	(0, 0 rpm, 0 ความเร็วในการปั่น)
	คุณสามารถปรับเปลี่ยนความเร็วในการปั่น (รอบต่อนาที) ก่อนและขณะที่โปรแกรมกำลังทำงานอยู่ไ...
	การตั้งค่า 0: ระบบจะระบายน้ำล้างออกโดยไม่มีการปั่นครั้งสุด ท้าย ผ้าที่อยู่ในถังซักจะยัง...
	การตั้งค่า - - - -: Rinse Stop (หยุดการล้างน้ำ) = ไม่มีการปั่นครั้งสุดท้าย ผ้าจะแช่อยู่ในน้ำก่อนล้างค...
	สามารถเลือก “หยุดการล้างน้ำ” ได้ เพื่อป้องกันการเกิดรอยยับในกรณีที่ไม่นำเสื้อผ้าอ อกจา...
	หากต้องการให้โปรแกรมทำงานต่อ/ สิ้นสุดโปรแกรม ~ หน้า 19
	ความเร็วรอบสูงสุดที่เลือกได้จะขึ้นอยู่กับรุ่นของเ ครื่องและโปรแกรมที่เลือก
	Finished in-time (“เสร็จใน” เวลา)

	(û, û เสร็จใน)
	ก่อนโปรแกรมจะทำงาน คุณสามารถเลือกเวลาสิ้นสุดโปรแกรม ("Ready in" [เวลาที่ผ้าจะซักเสร็จ]) ในระดับ...
	เมื่อต้องการดำเนินการดังกล่าว:
	1. เลือกโปรแกรมที่ต้องการ


	2. กดปุ่ม Finished in-time (“เสร็จใน” เวลา) ซ้ำๆ จนกระทั่งจำนวนชั่วโมงที่ต้องการปรากฏ
	3. กดปุ่ม ‹
	ระหว่างที่ตัวตั้งเวลานับถอยหลัง คุณสามารถเปลี่ยนแปลงจำนวนชั่วโมงที่เลือกไว้ไ ด้โดยปฏ...
	1. กดปุ่ม ‹


	2. ใช้ปุ่ม Finished in-time (“เสร็จใน” เวลา) (เวลาสิ้นสุดโปรแกรม) เพื่อเปลี่ยนแปลงจำนวนชั่วโมง
	3. กดปุ่ม ‹
	ระหว่างที่ตัวตั้งเวลานับถอยหลัง คุณสามารถใส่ผ้าเพิ่มหรือนำผ้าออกได้โดยปฏิบัติ ดังนี้:
	1. กดปุ่ม ‹


	2. เปิดฝาเครื่อง แล้วใส่ผ้าเพิ่มหรือนำผ้าออก
	3. ปิดฝาเครื่อง
	4. กดปุ่ม ‹
	คำชี้แจง:
	\ การตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม
	การตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม

	คุณสามารถดูรายละเอียดโดยรวมของการตั้งค่าโ ปรแกรมเพิ่มเติมที่ทำได้ทั้งหมดจากข้อมูลเพิ...
	การตั้งค่าดังกล่าวขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น
	speed eco

	(( ¦, ( speedPerfect, ¦ ecoPerfect)
	เป็นปุ่มที่มีการตั้งค่าที่ทำได้สองแบบเพื่อการปรับใ ช้โปรแกรมที่เลือก:
	■ speed (()
	คำชี้แจง:

	■ eco (¦)

	กดปุ่มนี้เมื่อต้องการดำเนินการดังกล่าว ในขั้นแรก จะสามารถเลือกการตั้งค่า speed (ซักเร็ว) ได...
	เมื่อกดปุ่มนี้อีกครั้ง จะเป็นการปิดใช้การตั้งค่าทั้งหมด
	Less iron (รีดง่าย)

	(S,p) Less iron (รีดง่าย))
	ปุ่มนี้ขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น
	การปั่นรูปแบบพิเศษเพื่อเพิ่มความนุ่มฟู และความเร็วในการปั่นที่ลดลงจะช่วยลดรอยยับใ นผ้

	คำชี้แจง:
	Prewash (แช่ผ้าก่อนซัก)
	(s) Prewash (แช่ผ้าก่อนซัก))
	ปุ่มนี้ขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น
	สำหรับเสื้อผ้าที่สกปรกมาก
	โดยจะมีการแช่ผ้าก่อนซักที่อุณหภูมิต่ำก่อนรอบก ารซักหลัก

	คำชี้แจง:
	Water Plus (เพิ่มน้ำ)
	(l,Z)
	ปุ่มนี้ขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น
	ระดับน้ำที่สูงขึ้นและรอบการล้างน้ำที่นานขึ้น สำหรับผิวแพ้ง่ายและ/ หรือพื้นที่ที่น้ำมี...
	Rinse Plus (เพิ่มรอบการล้าง)

	(Ô, Rinse+)
	ปุ่มนี้ขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น
	เพิ่มรอบการล้างน้ำสำหรับพื้นที่ที่น้ำมีความกระด้ างต่ำมากหรือเพื่อให้ล้างผ้าได้ดียิ่...
	1 การใช้งานอุปกรณ์
	การใช้งานอุปกรณ์
	การเตรียมเครื่องซักผ้า



	คำชี้แจง:
	1. เสียบปลั๊กไฟ


	2. เปิดก๊อกน้ำ
	3. เปิดฝาเครื่องอบผ้า
	4. ตรวจดูว่าไม่มีน้ำอยู่ในถังซักแล้ว ถ่ายน้ำทิ้ง ถ้าจำเป็น
	เลือกโปรแกรม/เปิดสวิตช์เครื่อง
	คำชี้แจง:
	~ หน้า 18
	ใช้ปุ่มเลือกโปรแกรมเพื่อเลือกโปรแกรมที่ต้องกา ร โดยจะหมุนไปทางใดก็ได้
	เครื่องซักผ้าจะเปิดสวิตช์
	ค่าเริ่มต้นของโปรแกรม และข้อมูลของโปรแกรมที่เลือกจะปรากฏในแผง แสดงผล ได้แก่
	■ อุณหภูมิ*
	■ น้ำหนักสูงสุดและระยะเวลาของโปรแกรมที่แนะ นำ (ปรากฏสลับกัน)
	■ กำลังไฟฟ้าที่ใช้*

	*ขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น
	เปลี่ยนแปลงค่าเริ่มต้นของโปรแกรม

	คุณสามารถใช้หรือเปลี่ยนแปลงค่าเริ่มต้นของโปร แกรมได้
	ทำได้โดยเลือกที่ปุ่มซึ่งมีส่วนสัมพันธ์กันซ้ำหลายค รั้งจนกระทั่งการตั้งฟังก์ชันที่ต้อ...
	ระบบจะนำการตั้งค่าดังกล่าวมาใช้ทันทีโดยไม่ต้อ งทำการยืนยัน
	ระบบจะไม่บันทึกการตั้งค่าเหล่านี้ไว้เมื่อปิดสวิตช์ เครื่อง
	~ "ค่าเริ่มต้นของโปรแกรม" ที่หน้า 13
	รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม ~ ข้อมูลเพิ่มเติมสำหรับคู่มือการใช้งานและคำแนะน ำในการติดตั...
	เลือกการตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม

	การเลือกการตั้งค่าแบบอื่นๆ จะช่วยให้คุณสามารถปรับรูปแบบการซักให้เหมา ะกับผ้าที่จะซัก...
	คุณสามารถเลือกหรือยกเลิกการเลือกการตั้งค่าต่ างๆ ได้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับโปรแกรมที่ทำงา...
	ไฟแสดงสถานะของปุ่มจะสว่างขึ้นถ้ามีการเปิดใช้ การตั้งค่า
	ระบบจะไม่บันทึกการตั้งค่าเหล่านี้ไว้เมื่อปิดสวิตช์ เครื่อง
	~ "การตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม" ที่หน้า 15
	รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม ~ ข้อมูลเพิ่มเติมสำหรับคู่มือการใช้งานและคำแนะน ำในการติดตั...
	การใส่ผ้าลงในถังซัก
	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!





	คำชี้แจง:
	1. ใส่เสื้อผ้าที่จัดเรียงไว้โดยคลี่ออกลงไปในถังซัก
	2. ดูให้แน่ใจว่าไม่มีเสื้อผ้าชิ้นใดติดอยู่ระหว่างฝาปิ ดเครื่องซักผ้าและซีลยาง แล้วปิดฝา
	ไฟแสดงสถานะของปุ่ม ‹ จะกะพริบ แสดงว่าสามารถเริ่มโปรแกรมการซักได้แล้วคุณส ามารถเปลี่ยนแ...
	วัดตวงและเพิ่มสารซักฟอก และผลิตภัณฑ์ดูแลรักษา
	ระวัง!
	อุปกรณ์อาจชำรุดเสียหายได้


	การวัดตวง
	วัดตวงสารซักฟอกและผลิตภัณฑ์ดูแลรักษาตาม:
	■ ความกระด้างของน้ำ สอบถามที่สำนักงานประปาในท้องถิ่น
	■ คำแนะนำของบริษัทผู้ผลิตที่อยู่บนบรรจุภัณฑ์
	■ ปริมาณผ้า
	■ ความสกปรก

	การเติม
	: คำเตือน
	อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!

	คำชี้แจง:
	เทผงซักฟอกและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าลงในช่องที่เห มาะสม:
	1. ดึงช่องเติมผงซักฟอกออกมาจนสุด



	2. เติมผงซักฟอกและ/หรือผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า
	3. ปิดช่องเติม ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	อุปกรณ์ช่วยวัดตวง* สำหรับน้ำยาซักฟอก
	*ขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น
	จัดตำแหน่งอุปกรณ์ช่วยวัดตวงเพื่อวัดตวงน้ำยาซั กฟอกในจำนวนที่ถูกต้อง:
	1. ดึงช่อง ออกมา กดตัวล็อคลงแล้วถอดช่องเติมออก


	2. เลื่อนตัวช่วยวัดปริมาณไปข้างหน้า พับลง แล้วล็อคเข้าที่
	3. ใส่ช่องเติมกลับเข้าที่
	คำชี้แจง:
	สำหรับรุ่นที่ไม่มีอุปกรณ์ช่วยวัดตวง เทน้ำยาซักฟอกลงไปในตัวจ่ายที่เหมาะสมแล้วใส่ เข้า...
	การเริ่มโปรแกรม

	กดปุ่ม ‹ ไฟแสดงสถานะจะติดสว่างและโปรแกรมจะเริ่มท ำงาน
	แผงแสดงผลจะแสดงเวลาที่ผ้าจะซักเสร็จขณะที่โ ปรแกรมกำลังทำงานหรือระยะเวลาของโปรแกร มแล...

	คำชี้แจง:
	หากคุณต้องการล็อคโปรแกรมเพื่อป้องกันการปรั บเปลี่ยน คุณสามารถเปิดใช้งานระบบล็อคป้องก...
	ระบบล็อคป้องกันเด็ก

	(w 3 sec.)
	คุณสามารถล็อคเครื่องซักผ้าเพื่อป้องกันไม่ให้มีก ารเปลี่ยนแปลงฟังก์ชั่นที่ตั้งไว้ได้ ...
	หากต้องการ เปิดใช้งาน/ปิดใช้งาน ให้กดปุ่ม Spin speed (อัตราความเร็วของการปั่น) และ Finished in-time (“เสร็จใ...
	■ w ติดสว่าง: ระบบล็อคป้องกันเด็กทำงานอยู่
	■ w กะพริบ: ระบบล็อคป้องกันเด็กทำงานอยู่ และมีการปรับปุ่มเลือกโปรแกรม ปิดใช้งานระบบล็อคป...
	คำชี้แจง:



	คำชี้แจง:
	การเพิ่มหรือการนำผ้าออก
	หลังจากที่โปรแกรมเริ่มทำงาน คุณสามารถใส่หรือนำผ้าออกได้ตามที่ต้องการ
	กดปุ่ม ‹ เมื่อต้องการดำเนินการดังกล่าว
	ไฟแสดงสถานะของปุ่ม ‹ จะกะพริบ และเครื่องจะทำการตรวจสอบว่าสามารถใส่ผ้าเพิ่ มได้หรือไม่
	หากสิ่งต่อไปนี้ปรากฏบนแผงแสดงผล:
	■ สัญลักษณ์ Õ หายไป จะสามารถใส่ผ้าเพิ่มได้
	■ สัญลักษณ์ Õ ติดสว่าง หมายความว่าไม่สามารถใส่ผ้าเพิ่มได้

	เมื่อต้องการให้โปรแกรมทำงานต่อ ให้กดปุ่ม ‹โปรแกรมจะทำงานต่อโดยอัตโนมัติ



	คำชี้แจง:
	การเปลี่ยนโปรแกรม
	1. กดปุ่ม ‹

	2. เลือกโปรแกรมที่ต้องการ
	3. กดปุ่ม ‹ โปรแกรมใหม่จะเริ่มทำงานตั้งแต่ต้น
	ยกเลิกโปรแกรม
	สำหรับโปรแกรมที่ใช้อุณหภูมิสูง:
	1. กดปุ่ม ‹


	2. เมื่อต้องการทำให้ผ้าเย็นลง: เลือก q ล้างน้ำ (ล้างน้ำ)
	3. กดปุ่ม ‹
	สำหรับโปรแกรมที่ใช้อุณหภูมิต่ำ:
	1. กดปุ่ม ‹


	2. เลือก 0 ปั่น/สูบน้ำออก p (ปั่นหมาด/ ถ่ายน้ำ//ปั่นหมาด/ระบายน้ำ)
	3. กดปุ่ม ‹
	โปรแกรมหยุดทำงานโดยไม่ถ่ายน้ำทิ้ ง
	- - - - 0 ปรากฏบนแผงแสดงผล และไฟแสดงสถานะของปุ่ม ‹ กะพริบ
	ใช้โปรแกรมเดิมต่อ โดย:
	■ กดปุ่ม ‹ (จะมีการระบายน้ำออกโดยใช้ความเร็วในกา รปั่นเริ่มต้น*) หรือ
	■ เลือกความเร็วในการปั่น หรือหมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปที่ 0 ปั่น/ สูบน้ำออก p (ปั่นหมาด/ถ่ายน้...

	* ขึ้นอยู่กับโปรแกรมที่เลือก -> รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม
	สิ้นสุดโปรแกรม

	End (สิ้นสุด) ปรากฏบนแผงแสดงผล และไฟแสดงสถานะของปุ่ม ‹ ดับลง
	การนำผ้าออกจากเครื่อง/ การปิดเครื่อง
	1. เปิดฝาเครื่องซักผ้าและนำผ้าออก



	2. หมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปที่ตำแหน่งปิด เครื่องซักผ้าจะปิดสวิตช์
	3. ปิดก๊อกน้ำ
	คำชี้แจง:


	คำชี้แจง:
	H เซ็นเซอร์
	เซ็นเซอร์
	การรับรู้ปริมาณบรรจุโดยอัตโนมัติ

	ฟังก์ชั่นตรวจจับน้ำหนักอัตโนมัติจะปรับปริมาณก ารใช้น้ำให้เหมาะกับแต่ละโปรแกรมมากที่ส...
	ระบบตรวจจับน้ำหนักไม่สมดุล

	ระบบตรวจจับน้ำหนักไม่สมดุลอัตโนมัติตรวจพบว่ าน้ำหนักภายในถังซักไม่สมดุล จึงทำการหมุน...
	หากไม่สามารถกระจายผ้าให้ทั่วได้ ระบบจะลดความเร็วลงหรือไม่ทำการปั่น เพื่อเหตุผลด้านคว...
	คำชี้แจง:
	VoltMonitor
	ระบบควบคุมแรงดันไฟฟ้าอัตโนมัติพบว่าแรงดันไ ฟจ่ายต่ำผิดปกติเครื่องหมายทวิภาค (:) บนแผงแส...
	เมื่อการจ่ายแรงดันไฟฟ้ากลับมาคงที่ เครื่องหมายทวิภาคของแผงแสดงผล Ready in จะติดสว่าง (โหมดปก...
	การลดการใช้แรงดันไฟฟ้าที่ตรวจพบจะถูกระบุใน รอบโปรแกรมถัดไปโดยจุดทั้งสามที่ติดสว่างขึ...

	คำชี้แจง:
	M การตั้งค่าเสียงเตือน
	การตั้งค่าเสียงเตือน

	คุณสามารถเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าต่อไปนี้ได้:
	■ ระดับเสียงสัญญาณแจ้งข้อมูล (เช่น เมื่อโปรแกรมทำงานเสร็จ) และ/หรือ
	■ ระดับเสียงปุ่มกด

	คุณจะต้องเปิดใช้โหมดการตั้งค่าเพื่อเปลี่ยนแปลง การตั้งค่าดังกล่าว
	การเปิดใช้โหมดการตั้งค่า
	1. เลือกโปรแกรม ผ้าฝ้าย Î (ผ้าฝ้าย) ไปยังตำแหน่ง 1 เครื่องซักผ้าจะเปิดสวิตช์


	2. กดปุ่ม ‹ พร้อมกับหมุนปุ่มเลือกโปรแกรมตามเข็มนาฬิ กาไปยังตำแหน่ง 2 จากนั้นปล่อยปุ่ม
	การปรับระดับเสียง
	■ คุณสามารถปรับระดับเสียงสัญญาณแจ้งข้อมูลไ ด้โดยกดปุ่ม Finish in-time ขณะที่ปุ่มเลือกโปรแกรมอยู...
	■ คุณสามารถปรับระดับเสียงปุ่มกดได้โดยหมุนปุ่มเ ลือกโปรแกรมไปที่ตำแหน่ง 3 แล้วเลือกระดั...

	การออกจากโหมดการตั้งค่า ในตอนนี้คุณสามารถสิ้นสุดการทำงานและหมุนปุ่ มเลือกโปรแกรมไปที...
	2การทำความสะอาดและการ บำรุงรักษา
	การทำความสะอาดและการบำรุงรักษา
	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!
	: คำเตือน

	ระวังสารพิษ!
	ระวัง!
	ความเสียหายต่อตัวเครื่อง

	ตัวถังเครื่องซักผ้า/แผงควบคุม

	■ ใช้ผ้านุ่มชุบน้ำหมาดเช็ดตัวเครื่องและแผงควบคุ ม
	■ ขจัดผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่ตกค้างออกทันที
	■ ห้ามทำความสะอาดโดยใช้เครื่องฉีดน้ำ
	ถังอบ


	ใช้สารทำความสะอาดที่ปราศจากคลอรีน โดยห้ามใช้ฝอยขัด
	หากเครื่องซักผ้ามีกลิ่นหรือต้องการทำความสะอ าดถังซัก ให้เริ่มโปรแกรม ล้างถัง W 90 °C (ทำควา...
	การล้างตะกรัน

	ไม่จำเป็นต้องทำการล้างตะกรันในกรณีที่ทำการต วงผงซักฟอกในปริมาณที่ถูกต้อง อย่างไรก็ตา...
	ลิ้นชักใส่สารซักฟอกและตัวเครื่อง

	ถ้าลิ้นชักใส่สารซักฟอกมีผงซักฟอกหรือน้ำยาปรั บผ้านุ่มตกค้าง:
	1. ดึงลิ้นชักใส่สารซักฟอกออกมา กดตัวล็อคลงแล้วถอดช่องเติมออก


	2. เมื่อต้องการถอดช่องเติม: ใช้นิ้วดันตัวล็อคขึ้นด้านบน
	3. ทำความสะอาดถาดจ่ายผงซักฟอกและตัวล็อค ด้วยน้ำเปล่าและแปรง แล้วเช็ดให้แห้ง พร้อมทั้งทำ...
	4. ติดตั้งตัวล็อคแล้วล็อคเข้าที่ (ดันก้านเข้ากับสลักยึด)
	5. ดันช่องเติมผงซักฟอกกลับเข้าที่
	คำชี้แจง:
	ปั๊มน้ำผงซักฟอกอุดตัน
	: คำเตือน
	ระวังความร้อนลวก!

	เมื่อน้ำเย็นลงแล้ว:
	1. ปิดก๊อกน้ำเพื่อไม่ให้น้ำไหลเข้ามาอีก และระบายน้ำออกทางปั๊มระบายน้ำ



	2. ปิดสวิตช์อุปกรณ์
	3. ถอดปลั๊กออก
	4. เปิดฝาช่องซ่อมบำรุง แล้วถอดฝาออก
	5. ถอดท่อระบายน้ำออกจากตัวยึด
	6. ค่อยๆ คลายฝาปิดปั๊มออก เนื่องจากน้ำที่ค้างอยู่อาจรั่วออกมาได้
	7. ใส่ฝาช่องซ่อมบำรุงกลับเข้าที่
	คำชี้แจง:
	ท่อระบายน้ำที่ท่อพักอุดตัน
	1. ปิดสวิตช์อุปกรณ์



	2. ถอดปลั๊กออก
	3. คลายแคลมป์รัดท่อ ค่อยๆ ถอดท่อระบายน้ำออกอย่างระมัดระวัง น้ำที่เหลือค้างอยู่อาจไหลออก...
	4. ทำความสะอาดท่อระบายน้ำและชุดข้อต่อท่อพั ก
	5. ติดท่อระบายน้ำกลับเข้าที่ แล้วยึดไว้ด้วยแคลมป์รัดท่อ
	ตัวกรองในท่อจ่ายน้ำอุดตัน
	ในขั้นแรก ให้ลดแรงดันน้ำในท่อจ่ายน้ำลง โดย:
	1. ปิดก๊อกน้ำ


	2. เลือกโปรแกรมใดก็ได้ (ยกเว้น 0 ปั่น/ สูบน้ำออก p)
	3. กดปุ่ม ‹ปล่อยให้โปรแกรมทำงานเป็นเวลาประมา ณ 40 วินาที
	4. หมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปที่ตำแหน่งปิด
	5. ดึงปลั๊กไฟออก
	6. ทำความสะอาดตัวกรองที่ก๊อกน้ำ โดย:
	7. สำหรับรุ่นมาตรฐานและรุ่น Aqua-Secure ให้ทำความสะอาดตัวกรองที่ด้านหลังเครื่อง:
	8. ใส่ตัวกรอง ต่อท่อ แล้วตรวจหาการรั่ว
	3ความผิดปกติและวิธีการแก้ ไข
	ความผิดปกติและวิธีแก้ไข
	การเปิดฝาเครื่องในกรณีฉุกเฉิน

	(ขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น)
	เช่น ในกรณีที่มีการตัดไฟฟ้า
	คำชี้แจง:
	: คำเตือน
	+ระวังความร้อนลวก!
	: คำเตือน

	ระวังการบาดเจ็บ!
	ระวัง!
	ความเสียหายจากน้ำ

	หากจำเป็นต้องนำผ้าออกจากเครื่อง สามารถเปิดฝาเครื่องซักผ้าได้โดยทำตามขั้นต อนต่อไปนี้:
	1. ปิดสวิตช์อุปกรณ์



	2. ถอดปลั๊กออก
	3. ถ่ายน้ำทิ้ง ~ หน้า 22
	4. ใช้เครื่องมือดึงปุ่มเปิดฝาเครื่องในกรณีฉุกเฉินล ง แล้วปล่อย
	ข้อมูลบนแผงแสดงผล
	สัญลักษณ์
	สาเหตุ/วิธีแก้ไข
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:


	ความผิดปกติและวิธีแก้ไข
	ความผิดปกติ
	สาเหตุ/วิธีแก้ไข
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:

	คำชี้แจง:
	4 การบริการหลังการขาย
	การบริการหลังการขาย


	ถ้าไม่สามารถแก้ไขความผิดปกติด้วยตนเองได้ ~ "ความผิดปกติและวิธีแก้ไข" ที่หน้า 24 กรุณาติดต่...
	เรายินดีช่วยคุณหาวิธีแก้ปัญหาที่เหมาะสม เพื่อหลีกเลี่ยงการส่งวิศวกรไปโดยไม่จำเป็น
	กรุณาแจ้งหมายเลขผลิตภัณฑ์ (E no.) และหมายเลขการผลิต (FD) ของเครื่องซักผ้าให้ฝ่ายบริการหลังการ...
	โดยสามารถดูได้จาก:
	■ ด้านในฝาเครื่องซักผ้า*
	■ ในฝาช่องซ่อมบำรุง*
	■ ด้านหลังเครื่อง*
	*ขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น
	ความเชี่ยวชาญที่คุณวางใจได้
	โปรดติดต่อขอความช่วยเหลือจากเรา เพื่อให้คุณมั่นใจได้ว่างานซ่อมทั้งหมดจะดำเนินกา รโดย...
	J ข้อมูลทางเทคนิค
	ข้อมูลทางเทคนิค


	ขนาด: 850 x 600 x 590 มม
	(ความกว้าง x ความลึก x ความสูง)
	น้ำหนัก 63–83 กก. (ขึ้นอยู่กับรุ่น)
	การต่อเข้ากับระบบไฟฟ้า: แรงดันไฟฟ้าหลัก 220-240 V, 50 Hz
	พิกัดกระแสไฟฟ้า 10 แอมป์
	กำลังเข้าที่ระบุ 1900-2300 วัตต์
	แรงดันน้ำ: 100–1000 กิโลปาสคาล (1–10 บาร์)
	5การจัดตำแหน่งและการเชื่อ มต่อ
	การจัดตำแหน่งและการเชื่อมต่อ
	รวมอยู่กับเครื่อง



	คำชี้แจง:
	ถุง:
	■ คำแนะนำในการติดตั้งและคู่มือการใช้งา น
	■ รายชื่อและที่ตั้งของฝ่ายบริการหลังการข าย*
	■ ใบรับประกัน*
	■ ฝาปิดสำหรับปิดช่องเปิดหลังจากปลดสลั กล็อกระหว่างการขนส่งออกแล้ว
	■ กุญแจปากตาย*
	■ ช่องกั้นน้ำยาซักผ้า*
	■ ตัวกรองน้ำภายนอก*

	นอกจากนี้ ยังต้องใช้ตัวยึดสายท่อ (เส้นผ่าศูนย์กลาง 24–40 มม. ซื้อได้ที่ผู้จำหน่ายอุปกรณ์ช่...
	เครื่องมือที่จำเป็นต้องใช้
	■ หลอดระดับสำหรับการปรับแนวระนาบ
	■ กุญแจปากตาย ที่มี:
	คำแนะนำด้านความปลอดภัย
	: คำเตือน
	ระวังการบาดเจ็บ!
	ระวัง!
	ความเสียหายต่อตัวเครื่อง
	ระวัง!
	ความเสียหายจากน้ำ







	คำชี้แจง:
	บริเวณที่จะทำการติดตั้ง
	คำชี้แจง:
	การติดตั้งเครื่องซักผ้าไว้บนพื้นรอง ที่เป็นไม้
	ระวัง!
	ความเสียหายต่อตัวเครื่อง


	คำชี้แจง:
	การติดตั้งบนฐานรองเครื่องแบบมีลิ้ นชัก
	หมายเลขสั่งซื้อแพลตฟอร์ม: WMZ 20490, WZ 20490, WZ 20510, WZ 20520
	การติดตั้งเครื่องซักผ้าไว้ในห้องครัว
	: คำเตือน
	ระวังอันตรายถึงชีวิต!




	คำชี้แจง:
	การปลดสลักล็อคที่ใช้ระหว่างการข นส่ง
	ระวัง!
	ความเสียหายต่อตัวเครื่อง

	คำชี้แจง:
	1. ดึงท่อต่างๆ ออกจากตัวยึด

	2. คลายและถอดสกรูยึดตัวยึดสำหรับการขนย้าย ทั้งสี่ตัวออก
	3. ติดฝาปิดช่อง ยึดให้แน่นโดยกดที่ตะขอล็อค
	ความยาวของท่อและสายไฟ
	■ การต่อด้านซ้าย
	■ การต่อด้านขวา
	* ขึ้นอยู่กับเครื่องแต่ละรุ่น
	คำแนะนำ:
	ท่อรับน้ำเข้า
	: คำเตือน
	ระวังอันตรายถึงชีวิต!


	เมื่อเชื่อมต่อเครื่อง โปรดคำนึงถึงสิ่งต่อไปนี้:


	คำชี้แจง:
	แรงดันน้ำที่เหมาะสมที่สุดในระบบท่อจ่ายน้ำ
	ต่ำสุด 100 กิโลปาสคาล (1 บาร์)
	สูงสุด 1000 กิโลปาสคาล (10 บารื)
	เมื่อเปิดก๊อกน้ำ น้ำจะไหลอย่างน้อย 8 ลิตร/นาที
	หากแรงดันน้ำสูงกว่าค่าดังกล่าว ต้องติดตั้งวาล์วลดแรงดัน
	การต่อระบบไฟ
	1. ต่อสายท่อจ่ายน้ำเข้ากับก๊อกน้ำ (¾" = 26.4 มม.) และต่อเข้ากับเครื่อง:

	2. ค่อยๆ เปิดก๊อกน้ำอย่างระมัดระวัง และตรวจสอบจุดต่อว่ามีน้ำรั่วหรือไม่ ข้อต่อเกลียวจะไ...
	ท่อปล่อยน้ำออก
	ระวัง!
	ความเสียหายจากน้ำ

	คำชี้แจง:
	สามารถวางท่อระบายน้ำได้ดังนี้:
	■ ทางระบายน้ำในอ่างล้าง
	: คำเตือน
	ระวังความร้อนลวก!
	ระวัง!
	ความเสียหายต่ออุปกรณ์/ผ้า

	■ การระบายน้ำผ่านท่อพัก
	■ การระบายน้ำผ่านทางท่อพลาสติกที่มีปลอกยา งหรือผ่านทางตะแกรงระบายน้ำ
	การปรับให้ได้ระดับ


	ใช้อุปกรณ์ปรับระดับเพื่อปรับตำแหน่งของอุปกรณ์ ให้ได้ระนาบที่สุด
	เสียงดัง การสั่น และ “การเลื่อน” อาจเป็นผลมาจากการปรับระดับไม่ถูกต้อง
	1. ใช้ประแจคลายน็อตล็อคออกด้วยการขันตามเข็ มนาฬิกา



	2. ตรวจสอบว่าวางเครื่องซักผ้าได้ระดับดีแล้วหรือ ไม่โดยใช้อุปกรณ์ปรับระดับ และปรับให้ได...
	3. ขันน็อตล็อคขึ้นจนชิดกับตัวเครื่อง
	การต่อระบบไฟฟ้า
	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!

	อ่านข้อมูลต่อไปนี้และตรวจสอบให้แน่ใจว่า:


	คำชี้แจง:
	คำแนะนำในการต่อสายดิน
	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!

	เครื่องจะต้องได้รับการต่อสายดิน ในกรณีที่เครื่องชำรุดหรือเสียทำงานไม่ได้ สายดินจะช่ว...

	คำชี้แจง:
	ก่อนทำการซักครั้งแรก
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